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1. Цель и задачи изучения дисциплины
Скопул ши сарчиниле дисчиплиней
Обьектул детерминэ фамилиаризаря ку ноциуниле де базэ а курсулуй де лимбэ 

молдовеняскэ ын групеле алолингве, фиинд о лимбэофичиалэ а РМН.

2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы (ООП)
Дисчиплина де студиу се реферэ ла компартиментул Б.1.В.ОД.З, чиклулуманитар, 

сочиал, економик, партявариативэ. Пентрустудиерядисчиплинейестеневое де куноштинце 
ши причеперь, кэпэтате де студенцьынрезултатулстудиерийдисчиплиней а курсулуй 
«Лимба русэконтемпоранэ», локулдисчиплиней де студиуынсистемулаукзилиар, ын каре 
се формязэкомпетенцепрофесионале але абсолвентулуй.

3. Требования к результатам освоения дисциплины:
Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих

компетенций:
Код компетенции Е1аименование результата обучения

общекультурные компетенции (ОПК)
ок-з способностью к коммуникации в устной и письменной формах 

на русском и иностранном языках для решения задач 
межличностного и межкультурного взаимодействия.

Валорифик ынд обьектул студентул требуе:
3.1 СЭ ШТИЕ: вокабуларул актив, а аппликат опект ын пронунцаря оралэ нормеле 

лимбий молдовенешть, а формула ынтребэрь, а експлика опинииле сале.
3.2 СЭ ПОАТЭ: а конверсадиферите теме, сэфакэ унмик коментариу литерар, сэ 

експличе сенсул кувинтелор.
3.3 СЭ АЙБЭ ДЕПРИНДЕРЬ; де пронунцаре ши скриерекоректэ а кувинтелор; де 

формаре а ымбинэрилор де кувинте; а пропозициилор; де а презента о информацие; 
скриере; де а репродуче повестирь; сэфакэунрезумат; а формула идеилеынтр-о 
анумитэординеложикэ.

4. Структура и содержание дисциплины (модуля)
4.1. Распределение трудоемкости в з.еУчасах по видам аудиторной и 

самостоятельной работы студентов по семестрам:

С ем естр

К оличество  часов

Ф орм а итогового 
контроля

Т рудоем кое 
ть, з.е ./часы

В том  числе

А удиторны х
С ам остоят

ельной
работыВ сего Л екций Л аб. раб.

П рактичес
ких

занятий

3/108 - - - - -
З а ч ё т (и зу ч е н о  и 

переаттестован н о)
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4.2. Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины
«Официальный язык (молдавский)» для ст удент ов заочной ф орм ы :

№
разде  

л  а
Н аи м ен ов ан и е р аздел ов

К ол и честв о  часов
И зучено и 

п ер еаттесто  
ванно

В сег
о

А уди тор н ая  работа В н еауди тор  
ная работа  

(С Р )Л екц и и П ракти чески е
занятия

1
К ом п арти м ен тул  1. К онсолидаря 
тем елор.

27

2
К ом п арти м ен тул  2. 
С и стем ати заря  кунош тинцелор .

27

3
К ом п арти м ен тул  3. 
Т ерм и н ол ож и е проф есионалэ.

27

4
К ом п арти м ен тул  4. П регэтиря 
п ентру  сусцинеря колоквиулуй .

27

Всего: - - 108

4.3. Тематический план по видам учебной деятельности.
4.3.1. Тематический план ПЕРЕАТТЕСТАЦИИ студентов заочной формы обучения

Раздел
ди сц и п ли н ы

№
п/п

Т ем ы  вопросов переаттестации
Т рудоем кость  

(в часах)

1 1 Л и м ба м олдовеняскэ. Ф ачем  кунош тинцэ Н орм е ортоеп и че ши ортограф и че 
актуале але ли м би й  м олдовенеш ть. С убстантивул. Ж ен ул  ши нум эрул. 
П ронум еле интерогативе. А утобиограф ия. Ф ам илия мя.
Грам атикэ: С убстан ти вул. Ж енул ши нум эрул.
П ронум еле интерогативе
Т екст: А утобиограф ия. Ф ам илия мя.
Грам атикэ: А рти колул  субстантивал . Ж енул ши нум эрул ад ж екти велор  Текст: 
С тудииле.
Грам атикэ: С убстан ти вул. К азул. П ронум еле посесиве 
Т екст: У С Н  «Т. Г. Ш евченко»
Грам атикэ: В ербул а фи предикатив ш и непредикатив. Н ум ералул  кардинал
Текст: Зиуа де м ункэ Д иалог: Л а  м едик
Г рам атикэ: К онж угаря вербелор. М одул
индикатив. Т им пул презент. Граделе де
ком парацие але адж екти вулуй
Т екст: Д упэ м ункэ вине оди хн а Д иалог: Л а
чи н ем атограф
Г рам атикэ: В ербул. М одул индикатив. Т им пул 
перф ект. П рон ум еле персонале.
Т екст: А н оти м п ури ле Д иалог: Л а телеф он  
Л украре де евалуаре

27

2 2 Г р а м а т и кэ : В ербул. М одул индикатив. Т им пул перф ект компус. П рон ум еле де 
политеце Текст : К аса пэринтяскэ. Грам атикэ: В ербул. М одул индикатив. 
Т им пул виитор 
Т екст: П лаю л натал
Грам атикэ: В ербул. М одул конж унктив. Текст: Л окурь  м ем ораб и ле 
Грам атикэ: К онж угаря вербелор. М одул кон ди ц и он ал-оп тати в 
Т екст: Н атура ы н кон ж урэтоаре - богэция п эм ы нтулуй

27
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3 3 Грам атикэ: К онж угаря вербелор. М одул им ператив. Д и атеза  пасивэ а вербулуй  
Текст: Д им итрие К антем ир, персоналитате ноторие а културий  ш и л и тератури й  
м олдовенеш ть
Грам атикэ: К онж угаря вербелор  реф лексиве. Ф орм еле неакчен туате але 
пронум елор персонале Т екст: М ихай  Е м инеску  ын контекстул  л и тератури й  
н ационале ши универсале
Г рам атикэ: К онж угаря вербелор  реф лексиве Т екст: М арь нум е м олдовенеш ть: 
М ария Биеш у, Е уж ен Д ога, Емил Л отяну, М ихай В олонтир 
Л украре де евалуаре

27

4 4 Г рам атикэ: К онж угаря вербелор  нерегулате Т екст: П роф есия алясэ
Г рам атикэ: Д еклинаря пронум елор дем он страти ве Т екст: В ииторул спец и али ст
Грам атикэ: П ронум еле нехотэры те. Ф орм еле
ном инале але вербулуй
Текст: Ы н секторул агроиндустриал
Г рам атикэ: А ртиколул  посесив. П репозиция Текст: К ултура п лантелор  де кы м п 
Г рам атикэ: О м оним ия арти колулуй  Т екст: Зоотехние ш и авикултурэ 
Г рам атикэ: А ртиколул  дем онстратив. Д еклинаря нум ералелор  орди н але Т екст: 
Ы н ливадэ
Грам атикэ: А двербул . Г раделе де ком парацие Текст: О ри зон т еколож ик
Г рам атикэ: Ф орм аря кувинтелор
Текст: Е лектричитатя ын вяца контем поранэ
Г рам атикэ: Ы м бинэриле стаби ле де кувинте Т екст: П аркул техн и к
Р екапитуларя ши си стем ати заря  капачитэцилор
Е валуаря ши вериф икаря кунош тинцелор

27

И того: 108

5. Примерная тематика курсовых проектов (работ) -  не предусмотрена
6. Образовательные технологии.

Предаря дисчиплиней пресупуне ымбинаря прочедеелор активе, пасиве ши 
интерактиве де организаре а прочесул инструктиведукатив.

7. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной 
аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение 
самостоятельной работы студентов для переаттестации (зачет)- Включены в ФОС 
дисциплины.

8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
8.1. Основная литература

1. Дикционар-практикум. Вербул. Едицие пентру алолингвь. Алк. Гурски Г.Б. - Т, 2012
2. Евалуаре ла лимба молдовеняскэ. Кулежере де тесте ла лимба молдовеняскэ пентру 
алолингвь. Алк. Мазепа Т.А. - Т., 2014г.
3. Кулежере де екзерчиций ла лимба молдовеняскэ. Алк. М.Чеховская, М.Погоня - 
Тираспол, 1997
4. Кулежере де тексте ши екзерчиций. Алк.Опря Е.К., Л.П.Дубровина. - Тираспол, 2012
5. Лимба молдовеняскэ (пентру студенций алолингвь). Алк. Мазепа Т. А., Корноголуб 
Е.В. - Тираспол, 2010.
6. Практикум ла лимба молдовеняскэ. Кулежере де тексте ла лимба молдовеняскэ пентру 
алолингвь. Алк. Чеховская М.А. - Т., 2015г.
7. Тексте пентру традучере дин лимба молдовеняскэ. Кулежере де тексте пентру 
алолингвь,- Гурски.Г.Б. - Т, 2015
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8.2. Дополнительная литература
1. Габужа Д.А. Молдавский язык в таблицах. - Тираспол, 2000
2. Дикционар молдовенеск-рус. Молдавско-русский словарь. Аут. И.Ецко, Т.Урсу, 
Т.Челак - Кишинэу, 1987
3. Кулежере де екзерчиций ла лимба молдовеняскэ. Алк. М.Чеховская, М.Погоня - 
Тираспол, УСН, 1993
4. Магдер Т.С. Молдавский язык: как его познать? Учебно-справочное издание. - К: 
Concordia, 1989
5. Режимул ортографик, ортоепик ши де пунктуацие ал функционэрий лимбий 
молдовенешть ын Република Молдовеняскэ Нистрянэ. - Тираспол: ИСПК, 2007
6. Русско-молдавский разговорник. А.М. Дырул, И.И. Ецко, Ф.С. Котельник. - 4-е изд. - К: 
Лумина, 1987
7. Сборник текстов и заданий по молдавскому языку. Алк. А.М. Беднягина, Л.П. 
Дубровина, М.В. Погоня, М.А. Чеховская - Тирасполь, РИО, 1993г.
8. Табеле ла лимба молдовеняскэ пентру шкоала русэ. Индикаций методиче. Алк. Д. А. 
Габужа, С.И. Гореева - Тираспол: ИСНДЫ, 2007

8.3. Программное обеспечение и Интернет-ресурсы, базы данных, информационно­
справочные и поисковые системы.

1. http: //irbis.lib.ugsha.ru
2. http://www.google.ru
3. http://www.yandex.ru
4. http://www. ram bier, ru
5. http//www.bank/referatov.ru -  Банк рефератов
6. http//www.stratum.pstu.ac.ru -  Электронная библиотека
7. http//www.rba.ru -  Российская библиотека
8. http//www.l94.226.30.32/book.htm -  Фондовая библиотека президента России
9. http//www.limin.urc.ac.ru -  Виртуальная библиотека
10. www.slovari.ru - Электронные словари
11. http://litera.spsu.ru - официальный сайт филологического факультета
12. http://dex.md - электронный словарь
13. www.languages-study.com/

8.4. Методические указания и материалы, изданные в ПГУ.
В разработке.

9. Материально-техническое обеспечение дисциплины:
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий 

лабораторного и семинарского типов, для проведения групповых и индивидуальных 
консультаций, для текущего контроля и промежуточной аттестации, рабочие места 
обучающихся, рабочее место преподавателя, классная доска, ноутбук переносной, 
переносной проектор; переносной экран, учебно-наглядные пособия.

Дисциплина «ОФИЦИАЛЬНЫЙ ЯЗЫК (МОЛДАВСКИЙ)» обеспечена:
электронно-библиотечной системой «Znanium.com», режим доступа: 

h ttp: /У zn an i um. com.
- электронно-библиотечной системой «Elibrary.ru», режим доступа: http://elibrary.ru. -

wi-fi;

б

http://www.google.ru
http://www.yandex.ru
http://www._ram_bier,_ru
http://www.bank/referatov.ru
http://www.stratum.pstu.ac.ru
http://www.rba.ru
http://www.limin.urc.ac.ru
http://www.slovari.ru
http://litera.spsu.ru
http://dex.md
http://www.languages-study.com/
http://elibrary.ru


- программными продуктами: операционная система ХР, пакет программ Microsoft 
Offic 2007;

- мультимедийным оборудованием (проектор, ноутбук);
- учебными аудиториями, оборудованными средствами обучения, мебелью, 

системой кондиционирования. Для занятий используются: учебные пособия, сборники 
задач, раздаточный материал по темам;

- компьютерными классами, оснащенными современным оборудованием с выходом 
в интернет.

10. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины:
Для качественного прохождения переаттестации предусмотрена консультация 

преподавателей по всем разделам дисциплины.

Рабочая программа по дисциплине «Официальный язык (молдавский)» составлена в 
соответствии с требованиями ФГОС ВО по направлению подготовки 19.03.02 «Продукты 
питания из растительного сырья».

11. Технологическая карта дисциплины «Официальный язык (молдавский)»

Курс____ группа_______________ , (заочная форма обучения).

Преподаватель -  лектор -  доцент Рущук А.Д.
Кафедра «Технологии производства и переработки сельскохозяйственной продукции» 
аграрно -  технологического факультета ПГУ им. Т.ГДДевченко.

Составитель: доцент Рущук А.Д.

СОГЛАСОВАНО:

Зав. выпускающей кафедры (Рущук А.Д., доцент)
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